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M A G Y A R K U R"l R 
Bécs, Pénteken, December' l a d i k é n , 1824. 

Orosz Birodalom 

N e m lehet szörnyülködés nélki'l ol
vasni azokat a' minden felől érkező tudó
sításokat , mellyek a' S. Pétersburgban a' 
Néwa' kiomlása által okozlatott sok féle 
rcttcntőségckről külömbkülömb m ó d o n 
emlékeznek", Ez egy példanélhűl való sze
rencsétlen történet: —• „ 

„Csal i az igazi rcligiósus és állhata
tos érzékenység, ' melly az Orosz népnek 
tulajdonos charakterc ( így szollnak a' Ber
lini ujságlevelek) elégséges a r r a , h o g y ma
gát illy környülállások" között meggyőzhes
se s kétségbe ne essék. A z árvíznek el
múlása után íg-dikbcn esivéli 9 óra táj
ban az uczákon rettenetes dolgokat lehe
tett szemlélni. Holt emberek , döglött l o -
*»k , tehenek, tyúkok, ludak, egy szóval 
mindenfé le majorság, m é g a' varjak 's 
galambok' is , cgyvclcecsen hevertek az 
uczákon. 1 lelvén házaknak nyoma se' ta
láltatik'. A ' legnaeyobb gránitkövekből ál
ló tnlpalhatás , fundamentum, se' oltalmaz-
hatta-meg az Isaak' hídját , hogy a' hány
kódó habok öszsze ne ronltsak. A 'Cs . nyá
ri kerthez v ivő híd egészen öszszeszag-
gaitatott. A ' gőzhajó , mel ly edd ig ' S. Pe-
tersburg és Cronstadt között tette a 'szol
gálatolt, S. Pétersburgban egy ucza' kö-, 
2 e p é n ál lapodott-mcg, 's ezen uczán egé-
S z c n kelté vágta a' járást-kelést. Egy há
rom árboczíás nagy hajó egy házhoz csa-
pattatván, azt egészen öszszenyomta. A 
N é w a vizét annak habjai között hányko-
d ° minden féle házi bútor , nyoszolyák, 

U 2 i f a , öszszetördelődzött árboezfák, 's 

egyéb effélék borították-el. A ' nyári kert
ben nyolízvan " esztendős élőfák hevernek 
gyökerestől ki döntetve. Á z oda lett l i sz t , 
s ó , ezukor megmondhatatlan. Még papí
ros pénzt is nem keveset vitt-el a' v í z . 
Már most a' fenyegetődző drágaság 's a » 
elközelített téli hideg rettegtetik az elmé
ket. A ' kenyere t , melynek az árvíz előtt 
7 kópék volt az árra , 2-4-dikben 7 5 kepé
ken adták. A ' pinczék és csatornák az ár
víznek elmúlása után vízzel eltelve ma
radván sokáig dolgot adtak a' szegény la
kosoknak. Beszéll ik, hogy egy kereskedő
nél bárom hordó egérkövet olvasztván-fel 
a' v í z , mind azok az emberek és barmok, 
kik ebből ittak, megétetődtek. ~. 

„Ezen kiáltozás az uczákon! „Minden 
ember iparkodjék, mint lehet, magát meg
menteni , rettentő és leírhatatlan kétség
beesést okozott. Némel lyek , kik o thonnem 
vol tak , hazafelé futtokban, mások a' hoz-
zájoktartozokat othon nem találván,, azok
nak keresése közben fúltak a' vízbe. Itt 
mutatták-ki magokat sok jó lelkek., Némel ly 
lakosok életjek vcszedelmeztetésévcl ipar
kodtak szomszédaiknak megmentésén, 's 
magokhoz befogadván tartják őket. Az os
kolák és) theálrumok bezáraüalva vágynak.. 
Sok lakosok a' templomokban iparkodnak 
megtalálni hozzájoktartozójikat; de sokak 
híjába fáradoznak. A ' holt testeknek cllc-
metésekre 4 0 0 katonák valának kirendel--
tetve. .Mennyire teljék a' vízbe fulladtt em
berek száma, még nem tudatott mcghalái-
r o z v a , de ezerekre telik. 

A ' szélvész sok házfcdclckct az uczára 1 
vetvén-lc, némelly szerencsétlenek kik . e t -



zekre másztál; vala fel életeiméi; megtar
tása véget t , ekképpen találtak a' halaira. 
Mondjak, hogy a' Cs. testőrző lovasság
nak több ezer lovai a' v ízbe fulladtak. A ' 
Tárosnak egy sziget jén, a' mel ly matró
z o k ' szigetének nevezte t ik , 5oo mat rózok , 
k i k ott do lgoz tak , m ind elvesztek. A ' the-
á t romon a' s z é k e k , p a d o k , ' s a' muzsikusok 
líótatartó asztalaik, cgyvelgesen úszkáltak 
a'.vízben. Mondják , hogy még a' theátro
m i Adminisiratziónak könyvei közzűl is 
sok oda lett. Némel ly szükséges portékát , 
úgy mint tejet , pá l inkát , e z u k r o t , s ó t , 
drága pénzen se' lehet találni. Sokan vágy
nak , a' kik minden fedél nélkül az ég 
alatt maradtak. Sok házakban a' megálla
podot t víz szcnvedhetetlen gőzt okozo t t , 
kivált az alsó emelet bél i szobákban. A ' 
kemenczék is oda lettek sok házakban, 
ped ig a' tél elközelített ' , 's b izonyosok a' 
városnak sok lakosai , hogy az Ínségnek 
ezen nemei t , a' h idege t , fogyatkozást vagy 
szükséget, és drágaságot , az ő nagy lel
kű Monárkhájoknak hathatós iparkodásai, 
és sok jé l tévő lakosoknak buzgó segedel
meik mellett i s , sokáig sajnosán meglóg
jak érezni ." 

A' Kön igsberg i . ujjság szerént a' kár 
és sokféle szerencsétlenség, a' melly ezen 
árvíz által okozta to t t , fájdalom, még sok
kal n a g y o b b , mint eleintén gondoltatotf, 
és hogy az elveszett emberek' sza na cs ík 
S. Petersburgban köze l 5ooo-ro tchie. Ma-
sok 4ooo-re teszik: hane-ua' S. Pelersbur-
g i Conservateur I tnperiaiazt mondja, hogy 
ezt ugyan m é g most bizonyosan fc lszáu-
lálni nem lehet , de ő nem gondol ja , h o g y 
három ezernél többre t-ljok. Faldalo.n ! 
ez is elég sok. 

A ' kereskedők vallottak felettébb sok
kárt. Csak az oda lett tisztítatlan ezukrot 
7 millió Hubelre becsülik. Mennyi kendert, 
mennyi heringet vitt-cl a' víz a' magazinu-. 
mohbó l , vagy tett semmivé! A' Monarhha' 
parancsolatjából Biztosság neveztetett-ki, 

m e l l y a ' k e r e s k e d ő k n e k a" v á m h á z o k n á l 

t ö r t é n t l . ' á r v a l l a s a i k a t m c g v i s g á l j a és meg

b e c s ü l j e . C s a l c a z t n k a r t , m e l l y e l S, Pe-

l e r s b u r g v a l l o t t , V,n e z ü s t m i l l i ó R u b e l e k -

r e b e c s ü l i k , a ' n é l k ü l , h o g y e z e n számvé-

t e l b e a ' h á z a k ' n . i l ; , é p i i l c t e h ' n c k okoztatott 

r o m l á s o k ' f e l t é t e t t e k v o l n a . A z o l t a , hogy 

S . P e t c r s b u r g é p ü l t , n e m t ö r t é n t illy -

á r a d á s . 

i \ r a ^ y II r i t l a n n i a. 

A ' F a u n l l c r o y ' h o l t ' teste , mint 

i r t u k ' , e g y ó r a t é.s e g y m i u ú l u m o t függ

v é n a z a k a s z t ó f a n \s a k k o r l evé te tvén , 

c s t v é l i íl ó r a k o r a ' f a m í l i á j á t ó l c' végre 

k i n e v e z t e t e t t B i z t o s n a k ' á l t a l a d a t o l t . A ' iá

r ó l let t I c v é l e t t e l é s é t ő l f o g v a a z o n ladaba 

f e k ü d t t , a' m e l y b e I c v é l c t l c t é s c k o r tették 

v a l a . A ' r u h á j a e g é s z c s t v i g ra j ta hagya

tott. Á b r á z a t j á n a k v o n á s a i j i n j d mimlcii 

v á l t o z á s n é l k ü l l á t s z o t t a k b ' n i i i . A' vesztő 

h e l y r ő l n é g y T r a g c r c k a b i! a' m a g a haza

h o z v i t e t v é n a ' i l - z t o s a' h o í l testet , ott 

a z t e l é b b e g y o i o i n k o p o t v ó b a , s « s " 

u t á n m a h a g ó n i - f a k o m i r v ó b a lelték'. M " 1 " 

e z e k a ' h o l t n a k c » v í : y i i ; b a r á t j a ' jelenléte-

' é . ' í i c í ' a' F a . i i s l i a ' rcmlclcsc-

b ő l . A ' t e l i é i 
b e n m e n t e k v é j i i c z a' F a . n d i a rent 

elint:*-
c -d ment 

,;t!en 

m i n t a ' L- . laiilia 

ler^:: m v o b l i csendessé: 
v é g h - e z . C o t t o ű u r a l . a ' S z e r e n c s é t l e n 

m e l l e t t s z o l g á l ó P a p o k Uös.zíü a z cgygj i -

k e t , m a g á h o z h í v a t t a a ' F a u i i t l c r o y ' fele

s é g e , h o g y h a m e g ö l e t e t t f é r j e v a l a m i t né

k i m o n d a n i m e g k é r t e v o l n a , a z t t ő l l c m e g é r t 

h e s s e . A ' f i j a t e l k ü l d ittc L o n d o n b ó l a z as i ; 

s z o u y , h o g y n e n e v e k e d j é k a z o n h c l l y e n . a 

h o l i l l y s o k t á r g y a k t a l á l t a t n á n a k iieável-

l c u í t c s é r e . -. 

M i k o r a ' f o g h á z b a n F a u n t l c r o y ' « a 

f e l e s é g e « - s fija e - y g y ü t t v o l t a k , nagyc-a. 

m e g i l l e t ő b e s z é d e i ' in t éze t i a ' m e g i l l e t ő d * 

a t y a a' f i j á h o z , 's m e f f h a s r v t a n é k i , W 

az aaay.t.iak vigasztalója és c> ^ 
lenni soha meg ne szünnyön, 



fijú szentül megígérvén , elekor mind 
hárman térdre estek, hogy egygyütt utol
jára az Istennek irgalmasságahoz folya
modjanak — 's ezen imádkozó állapotjok-
ban történt, hogy , mint már megírtuk, 
az egygyik Schcriff (poli tziai biztos) hoz-
zájok belepvén , az aszszonyt cs a' fijűt 
kivezette, 's a' szerencsétlen atyától vég
képpen clváloszlolta. 

13 r a s i l i a. 

Ánglus Admirális L o r d Coclíranc le
tette Jul. 28-dikán a' hűség' hitét a' Bra
siliai Császár' D o m P c d r ó kezeibe. Megha
tározta a' Császár, hogy ezen L c r d vala
meddig Brasiliai szolgálatban marad, Eíső 
Admirálisi fizetést, azután ped ig , minck-
utánna ezen szolgálatból ki lépik, félíize-
tést v e g y e n , 's ez az ő halála után az ő 
özvegy érc is által menjen. — 

A' nevezett L o r d vezérlése alatt l é v ő ' 
hajós sereghez ujjaUbnn még két fregáfok 
* két briggek evczlek-el. ' 

Tudtára esvén a*Brasiliai Császárnak, 
kogy a' Bahiai Érseki Káptalani Vikárius
nál a' Lisbonában lévő Apostoli Nuntius 
bizonyos nyilatkozlalásokat t e l t , megpa
rancsolta Ő Fe l sége , hogy a' külső dol
gokra ügyelő Minister adassa tudtára a' -
Nuntius Urnák , hogy ámbár Császár O 
Éelsége az Apostoli Szent Székkel legba
rátságosabb egygyetértésben élni kívánjon, 
a z a' szempillantat mindazáltal , hogy ezen 
nyilatkoztatásolíra valamit felelni lehetne, 
'nég telyességgcl cl nem érkezei t , mint hogy 
a z ezen nyilatkozlatásra tétetődő válosz-
lásból azt a' következést búzhatnák-ki, 
flogy Erasilia és Porlngall ia között vala-"' 
niell j közcsülési tekintet áil-fenn, holott 
Brasiíia egy magában fennál ló független 
ország lévén, rzt aka r j a , - hogy őtet min-' 
" e n - más Hatalmasságok illy ennek tart- ' 
teák. b 

Spanyol Ország. 

Egy prédáló hajó , mellyet Algir iaí-
nak gondolnak lenni , néhány napol; olta 
a' S. Vincent fokánál ólálkodván, elfogott 
egy Porlugallus kereskedő hajót. Egy K o 
mái hajót hasonlóképpen ezen szerencsét
lenség ér t , a' mellyet Bonába vitt-eí'a'rab
ló hajó. Egy Columbiai hasonló prédáló 
hajó is elfogott -néhány Spanyol hajókat 
's a' tengerbe 'süllyesztette őket. A ' nap
keleti Spanyol partok mellől jövő keres
kedő hajói; áltáljában panaszolkodnak azon 
sok prédáló hajókra n é z v e , mellyel; illy 
hirtelen ellepték ezen tengeröblöket \s a' 
mellyek. nem mind Algir iából valók. Csal; 
idővel lehet megtudni , hogy mindnyájolc 
hovávalók légyenek. 

. Illy panasz találtatik a' Kadiksi le
velekben is. Ez egy hirtelen való és űj tü
nemény. 

Azon személyéi; C o r u nn áb a n kik
nek cselekedeteket 1 8 2 3 - b a n ' Júliusban 
egész, Európa undorodással olvasta vala , 
's a' melly abban állott , hogy 5 1 hűséges 
Royalistákat megöltek , elfogattatván , az 
ítélet kimondatott reájok. A ' főbb bűnö
sök g-czen felakasztattak. Egy Varga ol ly 
megátálködottsággal viselte közzűlök ma
gá t , hogy az akasztófa alatt is a' T r a -
g a l á t éneklette. Ennek neve Jose Lieca-
z o . És nyilván 'hmiondtta, hogy ő Com-
muneró. De a' társai se' sokkal kegye
sebben viseltél; magokat. Vakmerően él-
lentállottal; az Őket kikésérő Papok' idve-
zítő intéseiknek". A* magok revolűtziós dü-
hösségektől elfoglaltatva lévén ezeknek" min
den intéseikre csak a' Királyi Országlás 
gyalázására czélzó. 's egyéb crköltstclcn re
volútziósfele le tekkel szolllak. A ' Madridi 
G a z e t a •'' i lly megjegyzéseket bocsátott 
közre ezen megátalkodott bűnösökre néz
v e : — „ ' . . . 

„Azonközben mind c* mellett is fog
ynak olly emberek találtatni, kiket az elő-



. „ í t é l e t úgy elfoglal ta , 's a' Lik úgy megrom
l o t t a k vagy ol ly szeníolen bá t rak , hogy 
„ a z t akarják elhiíctni vél lünk: hogy b íz ' 
„ a ' titkos társaságoknak semmi ellenséges 
„czélzása nints a' Rc l ig ió ellen. Hát az c-
„ z e n akasztófa alatt í gy bűnhődő gyávák
énak bűnhődése nem elégséges-é ezen em
b e r e k * szemeiknek felnyitására? Vajha 
„ m i n d e n becsületes gondolkodású ember 
„ny i lván kimondaná, hogy azon rcvolú-
„ t z i ó s emberek, kik - ezen titkos társasá
g o k a t formálják, nem csak minden poli
t i k a i rendnek hanem minden Rcl ig ióknak 
„felforgatására is öszsze esküdtek." 

D é l i A m é r i k a. 

Végezete a ' ' Columbiai V i c c - E l ő l ü l ő 
által P e r u r a nézve közönségessé tétetett 
nagyon nevezetes Nyilatkoztatásnak : — • „ 

„Ennyiben áll azon segedelem - eszkö
zöknek felszámlálása , a' mellyeket Co
lumbia Perura nézve már megrendelt . 
Mostanában egy Columbia i segítő arma
dát szemlélünk azon barát Státusnak vi 
dékein táborozni , a' me l ly inég most is 
esdekelve kéri töllünk a' segedelmet : mi
dőn más felől o l ly Constitútzió által szem
léljük kezeinket megköttetve lenni , a 'me l ly 
szorosan a' törvényekhez tartja magát 's 
azoknak határai közzül nem akar kilépni.Co
lumbiának csak egygyct lenegy Országló T a 
nácsa van, a' mel ly ezen felettébb terhes e x-
•t r é m u ni o k á t megegy gyeztelheti ; cz 
csak a' Congressus; e' p e d i g , mintott-fenn 
említtetett, csak Ápr i l i sben gyülekezhetett 
öszsze. Ha P e r u ezen idő előtt szenve
det t , ha a' mi Szabadító armadánk nagy 
terhekkel küszködni kénteleníttetett, 's ba 
az Előlülő Libei-átor ú r kétségbe esett az 
e rán t , hogy több segedelmet kaphasson: 
úgy ezen h iba , ha a' do log ezen nevet 
csakugyan m e g é r d e m l i , a' mi Respubli
kánk' Constitútziójából veszi eredetét — 
abból a' Cons t i tú tz ióból , a' melyre leg

főbb Tiszti-karjaink megesküdtek , m ? g . 
ígé rvén , hogy ezt tisztán, 's minden so
relem és makula nélkül meg fogják tar
tani. 

„ H a Consli tűlziónknak lclkicsmcretei 
megtartása miatt P o r u' szabadsagára vagy 
Columbia ' bátorságára nézve valami fo
gyatkozás tör tént , meg kell arról emlé
keznünk-, hogy n' Vice-Előlúlő a' Consli-
lútziól-készitctt Congressus előtt már ki
nyilatkoztatta a z t , hogy a' Constitútzió jó 
l é g y e n , és hogy ha annak követéséből egy 
s más fogyatkozások szármozhatnánalf, 
azokat türedelernmel kell szenvednünk; 
mindeneknek felette pedig jusson eszünk
b e , hogy ha a' környűlallasoknak vala
melly különös öszszclalalliozása miatt a 
törvényekkel va ló ellenkezés és a'törvény
hozási hatalomnál; bitangolasa valaha va
lami jót szültél; is , ellenben száz olyan 
példákat mutat n' História , hogy éppen 
ezek voltak azok* a' kősziklá i ; , a' mellyek-
hez csapódván a' nemzetek'* szabadsága, 
clsüllycdclt. „ M a g a az Előlülő - Liberator 
„ n e m egyszer kötötte szivünkre a' törve-
„nyéknek* pontos megtartását , a' ki ha va-
„láha nagyobbnak látszott lenni annál, 
„mint mikor a' maga vitéz tetteit vcgr» 
„hajtotta , c' b izonyosan akkor történt, 
„ m i d ő n dicsősségének fényessége által kö-
„ r ű l sugároztatva l é v é n , magát a' torre-
„nyek* thrónusa előtt megalázta 's annaK 
„zsámolyán kódolás 1,'éppcn a' maga trj-
„uniphusait és borostyán koszorúját le* 
„ á l d o z t a . " 

K e l e t I n d i a . 

„A Birma vagy Birmán nemzet na
g y o n do lgozn i kezdett az Ánglus serege 
e l l e n , 's V C a l c u t t á i tudósítások sze
rént , a' mel lyek Dcc . 2-kán érkeztek-ni eo 
L o n d o n b a , a' Birmán seregek* n c T e Z

a j u S 

győzcdelmeskedéssel csatáztak az Ang 
seregek e l len , m e l l y szerént a' hon ° 



Udvari . iTJjsápr jónak találta az ezen hada- egy órányira fekszik ettől 'a'*1 Királyok* 
kozásnak kiütéséről szol ló minden tiszti . rég i ' lakhel lyé , a' gazdag A v a , de a 'mel ly 
tudósításokat a' nemzet' éltjébe bocsa- mar most csak omladékokból áll. 
tani. „A.' Király despotai módon uralkodik, 

Illy valódi charaklcrt vévén- fe l ezen azt kivévén, hogy a 'Nemességet , a 'mel ly 
hadakozás nem tartjuk szükségtelennek jö- csak jobb ruházatja és lakása által küló'm-
vendőro nézve ezen nevezetes nemzetről bözik másoktól, mindenről megkérdezni 
némelly csmertctésckct a' közönséges Irá- tartozik a' nélkül mindazál tal ,hogy tanáts-
solfból Olvasóink' elébe terjeszteni: lását követni tartozna. A ' Király' titulusa 

„Hátulsó Indiában a' Birmánok' biro- nagyon hoszszű j i l ly szavakból ál l : Fö ld -
dalma legnagyobb és leghatalmasabb. Hosz- nek és Levegőnek U r a ; minden drága ko
szában i o 5 o , szélességében pedig fiooAn- veknek , Rubinnak, Saphirnak, Achatnak , 
glus mértföldekre terjed. Kiterjedése 10,000 Opálnak, minden ezüstnek, aranynak, am-
négyszeg mérllVildckct foglal magában. A ' la- brának, czinnek , vasnak , mindén bányák
kosok' száma 17 milliókra lelik. Északra Ti - nak Ura ; Elefántoknak, Lovaknak , Szc-
bet, Aschcm, és China, napnyugotra az An- kereknek, tűzi fegyvereknek, Nyilaknak, 
glus napkeleti Indus tartományok , hol a' Dárdáknak, Paizsoknak Birtokosa; vitéz 
közös határt egy nagy hegy és a 'Raa f nevű Generálisoknak, és armadáknak Fejedelme; 
víz teszik, dél felé pedig a' Siami függet- a ' k i megsebesithetetlen mint a'.Maconda* 
len Ország<dí határozzak. Napkeletre még és Ponda' kősziklája. Annak a' nagy és 
nem esmerclcsck előttünk a'határai. Észak v i rágzó városnak ura , melly úgy fénylik, 
leié nagyon hegyes é.s sovány vidékei vagy- m i n t á z angyalok' lakása,, a' melly aran-
nak, de a' mellyekbcn annál több a rany , n y a l , ezüstéi, gyémántal , jóféle,gyöngyei, 
ezüst, 's egyéb drága érezek találtatnak. Saphirral , Acháttal van felezifritva; Ura 
Délre elég kellemetes a' Climája , hanem az arany thronusnak, melly a' fényesség-
*' vizeknek bizonyos időnként elékerül- nek. és hatalomnak ülő hellyé; melyről az 
ni szokott kiárndásai miatt egésségtelen. ember ' parancsolatai az emberekhez kiadat-
A sok árvizek olly termékennyé teszikDé- tatnak; olly Ú r , ki mind a' tíz Királyi kö- -
h r é s z é t , hogy ezen tekintetből Hátulsó telességeket tellyesíti, ú g y ' m i n t : a 'közön-
India gabonás kamarájának neveztetik. séges jó tételt; a 'minden napi imádkozást; 

„A* Birmának' birodalmát most négy könyörületességet; a' néptől csak tizedét 
olly O r szagok t e s z i k , a' mellyek régen vészen ; igasságot cselekszik ; harag nélkül 
függetlenek voltali. Egygyiknck neve A v a , büntet; türedelmes mint a' f ő i d , melly 
T a g y a' tulajdonképpen való Birman or- minden teremtett állatokat megszenved ; 
í z á g . Második P e g u . Harmadik Araccán. Okos Vezéreket teszen ; a' jó tanácsot 
Negyediket teszi Siamnak napnyngoti ré- meghalgatja; a' 'kevélységet kerüli 'sa't . A'fe-
*ze. P e r u t 1755-ben foglalta-el az A v a i K i - jérElefántok'és a '24 fejér napernyők' Kirá-
rály A l o m o r a nagyon hoszszas és vé- lya. — Fejér nap-ernyőt csak a' Királynak 
f es hadakozás után. A ' fija M i n d e r a g i - szabad hordani. 
P r a Araccánt is e l foglalván, a 'más kettő- „ A ' thronus fiúról fiúra száll a' szü-
V e l öszszecsatolta. Ugyan ez. hajtotta a' letési következés' rendje szerént; a' több 
f i rmán birodalom, alá Siamnak napnyu- Kirá ly i gyermekeknek, tartományok, váro-> 
8°ti részét is. A ' négy öszszecsatolt biro- sok, vidékek adattatnak, hogy éljenek bc-
dalmak' fő vá rosa , hol a' Király lakik, lőllök. A ' Státus' jövedelmét minden jó-
Animerapura, az Ava v izo mellett. Csak szagok' termésének a' tizede- teszi; oda 



•járulnak a' vámfizetések i s , m e l l y é ' b ő i , 
jnint hogy a' kereskedés, nagy , i:H'cy sum
ma bc-jő. 

, ,A ' Státus' Rcl ig ió já i Buddhnisía Rc-
Jigiónak n e v e z i k , melynek állítása sz i rént 
ők azt h i s z ik , hogy a' lelkek nem habiak-
m e g , hanem egy testből inas testbe men
nek által. Ugyan ezért semmi i'éle állatot 
megnem ölnek, 's azért csak zöldségekkel, 
veteménnyel élnek. Különösen undorodnak 
a' tyúkoknak megölésé tő l ; az Európaiakat 
Tyúkgyi lkolókuak nevezik. Egyéb ciánt na
g y o n türedelmes a' Vallássok mások eránt. 
Minden városaikban nyüzsöknek az idege
n e k , kik a' kereskedés kedviert gyülekez
tek o d a , 's egész szabadsággal élnek a' 
m a g o k Rel ig ió i szertartások szerént. A ' 
sok feleségtartás köztök tilalmaztatik. A ' f e 
kete és tömött haj nagyon széppé teszi a' 
B i rmán fejér népet a' I l indostániahhoz 
képpest. 

Az ő papjaiknak nem szabad a' há-
zosság ; a' tudományokat nagyon gyako-
ro l j ák ; ők a' nép ' taní tó j i . Minden Birmán 
ember tud olvasni , i r n i , és szamot vetni. 
Á ' könyveik elefántlsont levelekből álla
nak. A ' gazdagabbak könyvgyűj temények
kel is bírnak. A ' papok és tudósok köny
veket fordítanak idegen nyelvekről a' ma
gokéra által, kivált jó Ánglus könyveket. 
A ' himlő-oltás nállok régen gyakoroltat ik 
minden ellentállás-nélkül, nem ú g y , mint 
fájdalom ! Európában m é g sok hcllyekcn. 
A ' Birmánoknak nagyon bölcs törvényes 
könyveik vágynak, 's. az igasságtétcl nál
lok igen jó lábon áll . 

Újabb Tudósítások. 

D é l i A m e r i k a . , — • December ' í-ső 
napján olly tudósítások érkeztek vala Co
lumbiából Maracaiból Sept. 21-dik napjá
r ó l , Londonba , hogy P e r u b a n ismét 
történt volna egy csata, a' melly már va
lósággal fontosnak vagy véghatározásúnak 

neveztethetne, mint hogy ebben B oli-
í a r telvese 11 mcirgyőzle volna a' Cante
re, c ve / é r l é se alatt lévő .Spanyol armadát, 
íi-V, i iogy a' Spanyolok' vesztése fiooocmbc-
1 (••l.b'd állana. Ezen tudósításnak htclességét 
a/on közben nagyon gyengíti az á' megjegy
zés , hogy ez a' tudósítás Au;.r. 22-d.knap
ja 11 B'.i^otából indult Maracaibóba; azon
ban i iogolából későbbi tudósítások is ér
keztek vol t már meg ugyan oda , a' mel-
Ivekben semmi emlékezJI nem tétetett ezen 
nagy csatáról. 

N a g y B r i t l a ti u i a. — A' Londo
ni Kur i r megczá 'ó l ta azon Londonban 
Dec. s-káii cllorjedctl b í r t , hogy a' Bir
mánok az Ánglus sergeket napkeleti Indiá
ban hathatósan megszorítottak , 's meg 
károsítottak volna. Ezen roszsz b 'r , igy 
szoll a' nevezett iijjsag, elemién is csali 
vélekedésen fundáltatott, \s az óila semmi 
ujj tudósítás állal meg nem vab'iságositía-
tolt. Mi cl merjük mondani , hogy ezen 
roszsz hírben egy szó-l;\<;nyi valóság sints-
N e m bell elfelejtenünk . Imey a'Birmánok 
cllcn az ő.izi CSMÖÍ időkben November 
elölt nem lehel hadakozni , és n y onnét 
a' jövő esztendő Februánusa elölt semmi 
hadi történetekről szoüó tudósításokat 
.nem várhalni. 

Bécs. 

Császár és K i r á ly Ó Felsége kegyel
mesen méltóztatott a' Fcls. Udvrr i Magjai" 
Canccllariánál eddig fizetés nélkül szol
gált Concipistai Praktikáns 's egyszersmind 
Magyar Országi Törvényes Pro kurátor s 
a' Törvénynek ' és Pbilof'opbiának Dokto
rál W c i s z J ó ' s e f Urat az 5 tudomá
nyi 's egyéb hasznes tehetségeire és basa-
nos szolgálataira való tckuile.ből, Magja"* 
Ki rá ly i Udvar i Ágensé kegyelmesen kine
vezni. 
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Itt az Orvosi Kar elolt nevezetes esett-
jclení-meg mostam a g , a' melly ugyan nem 
éppen soha, de még is nagyon rilkáa szo
kott cléfordidni. Ez egy olly beteg ember 
a l;i Ko.. iarombót ide bozaltatván a' Jó-
'sef Álra .h;in:;\jana'; Ir.polilyába tét;tctt-le, 
és úgy fekszik az agyon már több hóna
poktól fogva , mini ha ralósággat csak alun-
na. Ezen embernek neve H a n g K á r o l y , 
» ' l(i a.'ídig egéf.-Kcge.s ember levén, 1820-ban 
Jun. ()->!;k napján szörnyen megi jedvén, 
hirtclcn.-;ér'gcl valamelly szélütési állapotra 
jutott, 's az olta magánoz sem jött. Az ő 
inas lni.s.ü . ( . 1 1 1 ^-ulusai) mellyek az aka
ratunk al,» a vélteivé vágynak", úgy elhal
tak, hogy p.mimi modzanást nem tesznek. 
Mozgalb-ujn!; mások az ő tagjait, a'mint a-
karják, I . T K Ü I Ő maga semmi mozzanást 
nem les/.en. A* mely íckvésbe eleintén tet
ték, abba mozdulás nélkül megmaradott. 
Ezen áilapotjanaU kezdetétől fogva valami 
tizenhárom hetekig, szemei merevedéssel 
azan egy pontra fuggesztetve maradtak ki
nyílva ; csak nagyon ritkán és csak kevés 
ideig hunyvan-bé azokat ; ezen időtől* fog
va pedig éjjel nappal behunyva maradtak. 
A' vére 's aíaljában véve minden élő ned
v e i , testének melc.-.ségc , a' bőrön való 
kigő'.ölgés rtndcsun megvagynak , de 
gyengék'. Tápláló eledelei csak lé-nemüek, 
folyók; p é p , árpa-leves, riskása, kása, 
tej. Ka valami keményt adnak néki , arra 
nagy köhögés következik , míg.ki nem ve
ti. Már a' szokott ingerlő ébresztő szerek 
is elprobálíatlak véllc annak idejében, de 
sikereden. Eleintén megpróbáltattak holmi 
ingerlő dörgölések i s , körösbogár ; Ópium, 
Valeriána ' sa ' t . : de legkissebb változást 
sem okoztak. Testéhez semmi lelkicieven-
segnek nem látszik valamelly köze lenni. 
Ha mellette szomorú sorsáról beszél tek, 
könnyelí gördüitelí-íe órczájan. Halavánor-
czája külömbkülömb alkalmatosságokkal 
meg is látszott p i rosodn i : de mind ezek
re semmi tagjának mozdulását nem vették 

észre. Ugy látszik , hogy tudja mi történik! 
körülötte, 

Ezen különös Pátiens feleségével egy-
gyütt érkezett műit N o v . 3-kán Bécsbe. 
Az ember 38 esztendős. Hogy ezen alva 
állapotban vegetál 16 hónapja. Tagjait oda. 
hajthatja az idegen e r ő , a' hova akarja, 

. de. nem maradnak úgy. 

Magyar Ország. 

A ' .T. • N . Vasvármegyei Tisztválasz
tásról szükségesnek tartjuk még e' követ
kezőket meg jegyezn i : — " 

„Ezen gyűlésnek kezdetén és végéiig 
N a g y Méltós. Gró f Cziráky Antal Ur O 
Ezcellentiája, Hasafiűi érzéssel, és fele
melkedéssel tellyes besszédeket tartott. — 
Egyébbarant a' választások tellyesíttésére 
m é g a' következendőket jegyezzük meg r 
Első Al-Jegyzőnek Ő Escellentiája kine-r 
vezfe Hegedűs Antal Ura t , eddig volt má
sodik Aljegyzőit ; F ő Adó Szedőnek a 'vok-

• sok többsége által valassztatott Ts . Bár-
dóssy László U r , eddig volt Szolga-Bíró; 
a' Szombathelyi Járásban Szolga -Bíráknak 
Horváth Tamás , és Gaal Jánnos Urak; a' 
Kőszeghi Járásban ugyan Szolga-Bíráknak 
L a k y Antal , és Szluha Marton Urak; a* 
Körmendi Járásban Dugovics I m r e , és 
Szalay Imre Urak ; a' Kemenes Allai Já
rásban Marton István, cs Osvald La jos 
Urak ; a' Tótságy Járásban Sohár Jó'séf, 
és Lipits Antal Urak ; a' Német - Újvári 
Járásban Szabó István, cs Darázs Lajos 
Urak. — Első Al.-Tiszti Ügyésznek válasz
tatott Tóth Károly U r ; második Al - Ügyész
nek Islóczy Károly Ur. Al - Adószedőnek 
megerősíttetett Hodászy Ignácé Ur. — Ezek 
után O Exccllenliája a' Szolga-Bírákká lett 
előbbi Esküit Urak helyébe Kemény Ká
ro ly , Herovits János , Iványi Sámuel, Gout 
L a j o s , UdvardiSándor ,Saly Sándor, l íot-
helyi Mihály , SzabóJó'sef, Auguzlits Sán-
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í'or\ és L i p i i s Bold izsár -urakat Járásbeli 
JEsküttekké kinevezni méltóztatott. üzen 
k ivű l a' F ő Biró Ural ; mellé Esküiteknek 
•a' Járások rendé szerént , és az Al-Szolga-
fiiró Urak mel lé is m e g különösen Esküi
teket rendelni méltóztatott. — í g y ö l nap 
alatt vége szakadott a' Tiszíválnszló szék
n e k , mellyel; alatt O Exccllcntiaja, mind 
a' Tek. Státusokat és Kendeket , mind a' 
Tisztviselő Urakat gazdagon megvendégel 
te . Méltó emlékezetet é rdemel , hogy T e 
kintetes Niczk i Niczky János, újonau vá
lasztatott V i c e - I spány-Ur , az üllésnck be
fejezésére mind a' N a g y Méltóságú G r ó f 
Administrátor Ú r h o z , 'mind a' Tek . Stá
tusokhoz és Rendekhez haladó cs hizla ló 
reménységgel tellyes ékes beszédet tartott. 

J e 1 é n t é s a' T u d o m á n y o s G y ű j -
t e m é n y 1 8 2 5 - d i k E s z t e n d e i 

F o l y a m a t j á r ó 1. 
Melly szörnyű tsapás érte Tudomá

nyos Gyűjteményünket , mellynek most ki-
lénlzedik esztendei Folyamatját jelentjük , 
Pe t róza i T r a t n e r J á n o s T a m á s halá
la á l ta l , az közönségcsen tudva v a g y o n , 
's T v T. Olvaáoink nagy része velünk 
együtt érzette is ; mind a' mellett is 
a' Tudományos Gyűjtemény Folytatása cz 
által hátra maradást nem szenvedet t , a' 
m i , ámbár ezt nagy részint a' T . T . Ha
zafiak állandó pártfogásának köszönhet
j ü k , — bizonyságot tehet a r ró l , hogy a' 
Tudományos Gyűj temény, míg tsak a' 
N e m z e t betses buzgósága meg nem h ű l , 
önnön hibája által megszűnni nem f o g . — 
Es valóban ö römmel jelenthetjük, h o g y 
a' Tudományos Gyűjtemény nem tsak Ha- inegnoszoniiem, ; m u g w - u > • . • . " » rj . 
zánkban lakó minden nyelv és vallásbeli hogy Intézetünket ezentúl is Pártlog , 
Felekezetnél kedvességet n y e r t , hanem ra méltatni fogjál: 

tományohbnn is olvasial ik; , sőt a' Kül
földön is clhircscdet t , és oda is kívánta-
tik , a' mi rő l annak idejében a' Tudomá
nyos Gyűjteményben szamot fogunk ad
ni. — Ezt nem alatsony dilsckcdcsból, 
nem hasznot vadá«;zó tsáhílásból említ
jük'; hanem azon Tiszteletből a' Nemes 
Magyar Nemze t eránt , melly bennünket a' . 
Tudományos Gyűjteménynek jobb 's bal 
viszontagságait éil számot adui le kötelez-; 
ezt pedig annyival inkább, mivel egész 
szemérmetességgel érezzük , és megvall
j u k , hogy azon di lsősség, mellyet a' Tu
dományos Gyűjtemény arat, néma 'nú ér
demünk; hanem az abban részt vcvőT.T. 
Hazafiaké, vagyis egy szóval az egésí 
Nemzeté . 

Ezen F o l y ó í r á sbó l , mcllyhcz azulén 
Kó lák is adattal; , ezentúl is hónaponként 
egy o ívből á l ló Kötet "s egy ív Szép-Li-
leralűrai Ajándél; fog kiadatni , cs az egés* 
esztetidei Fo lyamat hét nevezetes Hazafiak 
\s Tudósul; rézre metszett Mely képeikkel, 
\s hét mna Rézmetszéssel felékcsítelni. A* 
ára , színes papírosba bekötve , mint ed
dig Postán ifi for. helyben 1 \ for. V. Czé-
diilában lészen. A ' T. T. Előfizető Urak 
nevei ö rök cmlél;czclúl az utolsó Kötélben 
kifognak nyomtattatni. 

Előfizetni lehet a* Kiadónál Petrózai 
T r a t l n e r M á i v á s n á 1 Pesten, — v a F ? 
n Cs. K i r . Posta ' hivataloknál , és azon 
buzgó Hazaf iaknai , a' kik eddig is fl*Elő
fizetést beszedni méltóztattak. -

A* midőn tehát mind a' T. T. Szerző, 
mind ped ig a' T . T . Előfizető Urak haza
fiúi segedelmeket s buzgó részvételem 
megköszönnénk : mcgvacyunl; F y o z ° c r , ' 

Felséges Urunk bo ldog í tó Uralkodása alatt 
l e v ő Olasz , N é m e t , Cseh és L e n g y e l Tar-

Fele lő : Pineze '1 D á n i e i . Nyomtató : H a y k u l Antal. 

Köl t Pesten N o v . 20-kán 1824-

A ' Rcdactió 's hiaao. 

( O b e r e B a c k e r - Síraes* N r ° < 7 5 2 ^ 


